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Literal Translation

Introduction

12)

13)

14)

15)

And it happened as He was in one of the cities, and behold, a man full of leprosy;
and when he saw Jesus, after having fallen upon his face, he petitioned Him, saying,
Lord, if you should be willing you are able to cleanse me.

And when He stretched out the hand He touched him having said, I am willing, be
cleansed. And immediately the leprosy departed from him.

And He Himself gave commandment to him to speak to no one; but after having
gone, show yourself to the priest, and offer according as Moses commanded
concerning your cleansing, for a testimony to them.

But the word concerning him was spreading more; and many crowds were
gathering together to hear and to be healed by Him from their sicknesses.
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16)

17)

18)

19)

20)

21)

but He was withdrawing Himself in the deserts and praying.

And it happened on one of the days, and He Himself was teaching; and Pharisees
and law teachers were sitting, who were come from out of every village of Galilee
and Judea and Jerusalem; and the power of the Lord was present to heal them.

And behold, men carrying « man upon a bed who was paralyzed, and they were
seeking to bring him in and to place him before Him.

And when they had not found through what way they might bring him in on
account of the crowd, having gone up upon the roof, they let him down through the
tiles with the bed into the middle before Jesus.

And when He saw their faith, He said to him, Man, your sins have been forgiven
you.

And the scribes and Pharisees began to reason saying, Who is this who is speaking
blasphemies? Who is able to forgive sins, except God alone?
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22)

23)

24)

25)

26)

Now when Jesus knew their reasoning’s, when He answered He said to them, Why
are you reasoning in your hearts?

Which is easier, to say, Your sins have been forgiven you, or to say, Rise up and
walk?

But in order that you might know that the Son of man has authority upon the earth
to forgive sins, He said to the paralyzed man, I say to you, Rise up and after having
taken up your bed, go into your house.

And immediately after having stood up before them, having taken up that upon
which he was lying, he went into his house glorifying God.

And amazement seized everyone, and they were glorifying God, and they were filled
with fear, saying that We have seen strange things today.
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Luke 5:12-26

12)

13)

14)

Greek / English Interlinear
Kai €yéveto, €v T €lvar aldtov €v pd Tov moOlewv, kai
And ithappened in the tobe Him in one ofthe cities, and

i8ov, avnp wApns Aémpas: kai (8€) idov  TOV ‘Inooiv,
behold, man full of leprosy; and (and) when he saw the Jesus,

TETOV €mlL mpoocwemov,  €8endn alTov, Aéywv, Kupie, €av
having fallen upon face, he petitioned Him, saying, Lord, if

0éNns S8uvacar pe kabapioat.
you should be willing you are able me  to cleanse.

kal ékTelvas Ty Xe€lpa  figato avTod, eimov  (Aéywv),
and having stretched out the hand He touched of him, havingsaid (saying),

Oéla, kafapioOnTL. kai €vBéws 1 Aémpa AmHAGev am’
I am willing, be cleansed. @ and immediately the leprosy departed from

avTov.
him.

kai avToS TapnYyYeELAEY avT® pndevi eimelv: alla amelbov
ad Himself He gave commandment to him tono one to speak; but having gone

8eiov oceavTOv T@ Llepel, kal TpPooéveyke TepL TOU KabapLopod

show  yourself tothe priest, and offer ~ concerning the cleansing
oov, kados mpooéTake(v) Moeofis (Moiofis), €is papTupLov
of you, accordingas commanded Moses (Moses), unto testimony
avTols.
to them.
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15)

16)

17)

18)

dupxeTo 8¢ palov o0 \oyos mepL  avToV® Kal CUVNPXOVTO
was spreading but more the word concerning Him; and were gathering

6x\oL TmoA\olL akovewv, kai Oepamevecdar [T avTOV] AWO TGOV
crowds many to hear, and  to be healed [by Him] from the

acfeveldy avToV:
sicknesses  of them;

avTos 8¢ v  UmoXwpdv €év Tals €PHUOLS KAl TPOOEVXOUEVOS.
Himself but He was withdrawing in  the deserts and praying.

Kai éyéveto €v pma@ Tov mnpepdv, kai avtéos 1Ny  Siddokev:
And ithappened in one ofthe days, and Himself He was teaching;

kai fNoav kadipevor (oi) dapioaioL kai vopodiddokalol, oL noav
and were sitting (the)  Pharisees and law teachers, who were

€ANAVOOTES (OUveEANAVBOTES) €k Tdons kopns ThHs Tallaias kal
come (gathered together) outof every village ofthe  Galilee and

‘TovBaias «kai ’'Iepovoalqp: kai Svvapts Kupiov fv €is T0
Judea and  Jerusalem; and  power Lord was unto the

idofaL avTovs (avTov).
to heal them (them).

\ 9 \ b4 Ji b \ 4 b4 [3Y 3
Kal L8ov, davdpes ¢epovTes €mL KAlvns dvlpemov 0Ss NV

and behold, men carrying upon  bed man who was
TAPANEAVILEVOS, Kal €{fTovy avTov €ioeveykelv kal Oeilval
paralyzed, and they were seeking him to bring in and to place

(avTOV) €vemov avTov.
(him) before Him.
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19)

20)

21)

22)

kai W1 €vpovTeS [Sia] molas eloevéykoow avToV Sua
and not having found [through] what way they mightenter him on account of

TOv O6xAov, dvaBdvtes €m TO Sdpa, 8a TAV Kepdpwv
the  crowd, having goneup upon the roof, through the tiles

kabfikay  avTov oUv TO KAWBle €is TO péoov éumpocdey Tob
they let down him  with the bed unto the middle before the

"Inoov.
Jesus.

kai LoV ™y wioTw avTov, eimey aldTd, ~AvOpeTe,

and having seen the faith  ofthem, Hesaid to him, Man,
adénvTtal ooL ai apaptiar oov.
have been forgiven to you the sins of you.

kai fpEavto OSialoyilecbar oL ypappaTtels kai ot dapioaiot,
and  began to reason the scribes and the Pharisees

AéyovTes, Tis €oTww ovTos 0s  Aalel Braodnuias; Tis
saying, Who is this who is speaking blasphemies? who

duvataL ddLévar apaptias, €L pn povos o0 Oe€0s;

is able to forgive sins, if not alone the God?
ETLYVOVS 8¢ o0 ’'Inoods Tous OSialoyLopovs avTOV — dmokpLOeis
having known but the  Jesus the reasonings their having answered

eime(v) mwpos avrtols, Ti Sialoyilecbe év Tals kapdiars vVpdv;
He said to them, = Why are youreasoning in the hearts  of you?
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23)

24)

25)

26)

Tl €OTLV €EVKOTWTEPOV, ELTELY, "AdénvTal ooL at
which is easier, to say, Have been forgiven to you the

apaptiar oov, 7 eimely, "Evyeipar (€yelpe) kal TmepLTATEL;
sins of you, or to say, Ariseup  (riseup) and walk?

iva de €idfTe 6TL €Eovolavy éxeL 0 vios TOD
in order that but you might know that authority has the Son ofthe

avBpomov €ém TAS YAS dLévar apaptias elmew)  TO
man upon the earth to forgive sins He said to the man

TapaleAVpéve (TapalvTik®), ol Aéyw, €yeipar (€yeipe), kai
paralyzed (paralyzed), Toyou Isay, riseup  (riseup), and

dpas TO KAWiBLov oovu, mopelov €is TOV oikov Gov.
having taken the bed of you, g0 unto the house of you.

kal Tapaxpfipa dvacTds  €VQTLOV avTOV, dpas €d’
and immediately having stood up before them, having taken up upon

0 (@ katékelLto, AmHAOey €is TOV olkov avToD SoEalwv
which  he was lying, hewent into the house ofhim while glorifying

TOV O€olv.
the God.
kali ékoTaols €élapev dmavTtas, kati €doEalov TOV ©O€oy,

and amazement seized  everyone, and they were glorifying the  God,

kai €éminodnoav ¢oPov, Aéyovtes O6TL  Eidopey  mapddofa
and  were filled  of fear, saying  that We have seen strange things

onpepov.
today.
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Luke 5:12-26

Diagram
12) Kai
And
+
€Y€veToO,
it happened,
+
€V T@ €lvai
in the tobe
avTov
Him
Y €V LA TGV TOAewV,
KalL in one of'the cities,
and
'
LSov,
behold,
'
avip
man
'
TS
full
'
\éETpas:
of leprosy;
kal (8¢)
and (and)
., 18wy
when he saw
'
Tov 'Inooiv,
the Jesus,
TECOV
having fallen
‘
€Tl TpoCHTOV,
v upon face,
€8enon
he petitioned
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l

avTov,
Him,

12) continued

AEyov,
saying,

Kipte,
Lord,
€av

if—l

0érns
you should be willing

v

Svvacat
you are able

HE
me

kadapioat.
to cleanse.
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l

13) Katl
and

€kTelvas

having stretched out
+
TNV X€lpa
the hand

v

fnPaTo
He touched
v .
avTov,
of him,

eimov (Aéywy),
having said (saying),
v
Oélo,
I am willing,

kabaplodnTL.
be cleansed.

Kat
and
€V0éns
immediately
N \émpa
the leprosy
v
amfiAOev
departed .
am avTov.
from him.
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14) Kai
and

avTos

Himself

v v

TaApNYYELAEY

He gave commandment
'

avT@

to him

pndevi
to no one
v
?
eiTely:
to speak;
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}
dax\a
but

14) continued

ame\bov
having gone

Seiléov —T

show

o€EavVTOV

yourself
TQ® Lepel,
to the priest,

v

kai
and
/
TPOCEVEYKE
offer
TepL  ToV kabapLopov
concerning the  cleansing
'
oov,
of you,
kadws
according as
mpooéTaEe(V)
commanded
?
Moofis (Moeiofs),

| Moses  (Moses),

€ls papTupLov

unto testimony

avTols.
to them.
v
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15)

dunpxeTo
was spreading

s

but

0 \oyos
the word

paiiov
more

mepL  avTov:

concerning Him;

Kai
and

OUVTPXOVTO
were gathering together

?
OxAoL
crowds

?
ToANOL
many

v

akoveLy,
to hear,

kai L, Bepameveadal
and to be healed

[UT a¥TOD]
> [by Him]

9 \ ~ b ~
amTo ToOV qoeevetwv
from the sicknesses

" ~
avTov:
of them;
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16) avTos

Himself
8¢
but
v
nv
He was
* v
VTOX POV
withdrawing
'
€v Tals épnpoLs
in the deserts
kat
and
TPOCEVXONEVOS.
praying.

v
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l

17) Kat
And
v
€Y€EVETO
it happened
v

€v La

in one
'
TOV MLEPOY,
of the days,

v
Kai
and

avTos
Himself
"';* *
nv
He was

Suddokav:
teaching;

Kai
and

noav
were
v
kadnpevoL
sitting

(o) dapioaior —]
(the) Pharisees

l

Kai
and

l

vopodiddokalot, _|
law teachers,

*-————————
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17) continued

v
ol
who
noav
were
v
€ANAVOOTES (OUVEANAVBOTES)
come (gathered together)
€K TAoONS KOUNS
out of every village
Ths Tallaias
ofthe  Galilee

kai — Iovdaias
and Judea

kai |, Iepovoainp-

and Jerusalem;
katl
and
v
Suvapis
power
v
Kvplov
of Lord
v
was
v
€ls TO LacHai
unto the to heal
v
avTovs (avTov).
them  (him).
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l

18) Kat
and

'
LSov,
behold,
'
avépes
men

v
dépovTes
carrying

€ml KAlvns
upon  bed

dvlpomTov
man

z 4---

(=3

S
who
?
nv
was

'
v TAPANEAV|LEVOS,
kail paralyzed,
and
¥
€{qTovv
they were seeking

¢ b \
avTov
him

eloeveykely
to bring in

kai | Oelvai
and  to place

(avTOV)
(him)

EVUTLOV avTOoD.
before Him.

v
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19) Kat
and
Kmn
not
v

—» €VPOVTES
having foun¢d
[Ba]  molas
[through] what way
?

€LOEVEYKOOLY
they might enter
avTov
him

8ia  TOV 6XMov,
on account of the crowd,

v

avapavTes
having gone up

L €L TO Sdpa,
upon the roof,

Sia TOV KkKepdpwv
through the  tiles

v ?

Kadikav

they let dov&in

avTov
him

ouvy TO® KAVLOLO
with the  bed

- €ls TO péoov
unto the middle

épmpoabev Tov Incov.
before the Jesus.

v
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20)

kat
and
i8av
having seen
i '
TNV TLOTLY
the faith
* k ~
avTov,
of them,
€iLTev
He said
'
avTQ,
to him,
"AvBpoTe,
Man,
adénvTar
have been forgiven
'
ooL
to you

v
ai apapTiat
the sins

'

oov.
of you.

v
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21) Katl
and
fp€avTto
began
'
Sialoyileobar
to reason
oL ypappaTels
the scribes
kai [, oL ®apLoalot,
and the Pharisees,
AEYyoVTES,
saying,

v v
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21) continued

Tis
Who
+
€OTLY
is
¢ ’t‘
ovTOS
this

v
0s
who

?
Aadel

is speaking

v
Bracdnuias;
blasphemies?

Tis
who

SvvaTat
1s able

'
adLévar
to forgive
v
apaprias,
sins,

€l pn
if not

povos
alone
v
0 Qeds:;
the God?

v
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22)

ETLYVOUS
having knpwn
de
but
+
0 'Inoovs
the Jesus
Tous SLaloyLopovs
the reasonings l
avTev
their
amokpLOeis
having answered
5 v f
eLme(v)
said l
mPOS avTOUS,
to them,
Ti
why
'
Sialoyileobe
are you reasoning
¥
€v Tals kapdiais
in the hearts l
VRLOV;
of you?

v
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23)

Ti
which

, ¥
€0TLY

isl

€VKOTOTEPOV,

easier,

elmely,
to say,

"AdpéwvTat
Have been forgiven
'
ooL

to you

\4

ai apapTiar

the sins l
gov,
of you,

!
or
v
elmely,
to say,
v

"EyeLpat (€yeLpe)
Arise up (rise up)

Kai I—» TEPLTATEL;
and walk?

v
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24)

iva
in order that
?
S¢
but

€idfTe
you might know
R
oTL
that

eEovolay
authority

?
EXEL
has

e Q"\ ?
0 ULOS
the Son
v

Tob avlpwmou
of the man

v

ém THs yis
upon the earth

b 4
adLevar
to forgive

v
apaprias
sins
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24) continued

elTe(v)
He said
v

TQ@ TAPANEAVILEVE® (TAPAAVTLKR),
to the man  paralyzed (paralyzed),

Yol
To you
?
A€o,
I say,
'

€yeLpaL (€yeLpe),
rise up (rise up),

Kai
and

dpas
having taken
‘ v
TO KALViSLov
the bed
v

oov,
of you,

v
TOpEVOV
g |

€ls TOV olkov
unto the house
v
oov.
of you.

v
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25) Kat
and
Tapaxpnpa
immediately
v
avacTas

having stood up
A
EVOTLOY aVTOV,
before  them,

dpas
having taken up
'
&b @)
upon which (which)
?
KATEKELTO,
he was lying,

v
amiAOev

he went

v

€ls TOV olkov
into the house

'
avTov
of him
SoEalwv
while glorifying
v

TOV O€olv.
the God.

v
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26)

l

Kat
and
v
€KOTAOLS
amazement
v
€\apev
seized
v
dmwavTas,
everyone,

Kai
and
‘v
€do0Ealov
they were glorifying

v
TOV O€eov,
the God,

Kat
and
v
émAjoOnoay
were filled

}
$oBov,

of fear,

AEyovTES
saying

oTL
that

l

Eibopev
We have seen
'
mapado€a
strange things

onpepov.
today.
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